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Radi vaše sigurnosti

Radi vaše sigurnosti
Pridržavajte se uputa za uporabu 
Svako rukovanje detektorom zahtijeva potpuno poznavanje i striktno pridržavanje 
uputa za uporabu. Detektor je namijenjen samo za opisanu uporabu.

Održavanje
Stručno osposobljeno osoblje redovito mora pregledavati i održavati detektor. 
Samo stručno osposobljeno osoblje smije održavati detektor.
Preporučujemo da se za sklapanje ugovora o servisiranju i održavanje obratite 
servisu DrägerService. Prilikom održavanja upotrebljavajte samo originalne 
dijelove tvrtke Dräger.
Obratite pažnju na poglavlje "Intervali održavanja".

Primjena u potencijalno eksplozivnim atmosferama
Uređaji ili sastavni dijelovi koji se koriste u potencijalno eksplozivnim atmosferama 
i koji su ispitani i odobreni prema međunarodnim ili europskim direktivama 
o protueksplozijskoj zaštiti smiju se primjenjivati samo pod navedenim uvjetima. 
Na opremi se ne smiju vršiti izmjene. Nije dopuštena primjena neispravnih ili 
nepotpunih dijelova.
Kod radova održavanja na uređajima ili sastavnim dijelovima treba se pridržavati 
relevantnih zakonskih odredaba.
Ako se detektor ugrađuje s odgovarajućom sigurnosnom barijerom, tijekom 
radamože se otvarati kućište ili zamijeniti senzor.

Pribor
Primjenjujte samo pribor naveden na popisu za narudžbu.

OPREZ
U slučaju upotrebe detektora u potencijalno eksplozivnim atmosferama klase 
(Class) II, odjeljak (Div.) 1 i 2, skupina (Groups) E, F, G nije dopušteno otvaranje 
kućišta (uključujući zamjenu senzora) pod naponom ili se privremeno mora 
ukinuti potencijalno eksplozivnu atmosferu. Opasnost od eksplozije!

U slučaju primjena u kojima su potrebni uređaji kategorije 1G (zona 0) ili razina 
zaštite opreme EPL Ga, potrebno je izbjegavati intenzivne postupke koji izazivaju 
elektrostatički potencijal.
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Namjena

— Kalibriranje u potencijalno eksplozivnim atmosferama može provoditi jedna osoba

— Za priključivanje na kontrolnu jedinicu Dräger ili na programirljivi logički kontroler (PLC) radi upozoravanja na koncentraciju 
štetnih plinova.

— Opcionalni zaslon na detektoru prikazuje trenutačnu koncentraciju plina i olakšava kalibriranje.
Zahvaljujući posebnom modu održavanja, upotrebom signala održavanja sprječavaju se lažni alarmi tijekom kalibriranja.

_______________

® Polytron je registrirani zaštitni znak tvrtke Dräger
DrägerSensor je registrirani zaštitni znak tvrtke Dräger

Dräger Polytron® 3000 detektor za elektrokemijske senzore

— Za stacionarno, kontinuirano nadziranje koncentracija plina u okolnom zraku, 
u skladu s ugrađenim senzorom DrägerSensor®.

— Za unutarnju i vanjsku uporabu.

— Za opcionalnu ugradnju u rudnicima u kojima može biti prisutan jamski plin 
u skladu s opremom kategorije M1 ili u potencijalno eksplozivnim atmosferama 
zone 0, zone 1 ili zone 2, u skladu s kategorijom opreme 1G, 2G ili 3G.
U tu se svrhu pridržavajte napomena o ugradnji.

S
T–

69
1–

20
02

–1
.e

ps



5

Koncept uređaja

Koncept uređaja
Polytron 3000 namijenjen je za priključivanje na kontrolne jedinice Dräger Polytron, 
Regard, QuadGard ili Unigard.

Detektor Polytron 3000 može se priključiti i na druge kontrolne jedinice ako su 
ispunjeni sljedeći uvjeti:

— ulazni signal industrijski standard 4 do 20 mA
— radni napon na detektoru 12 do 30 V DC.

Polytron 3000 je pri isporuci podešen za plin koji je potrebno mjeriti i za mjerno 
područje. Ove se informacije nalaze na naljepnici ispod otvora za servirsiranje i na 
stražnjoj strani mjerne jedinice. Naveden je i br. za narudžbu senzora koji će se 
upotrebljavati.

Dostupne su dvije različite verzije detektora Polytron 3000:

Detektor Polytron 3000 sa zaslonom
Ova je verzija predviđena za ugradnju pri kojoj je na licu mjesta potreban prikaz 
mjerne vrijednosti.
Detektor se kalibrira s pomoću dvaju potenciometara i zaslona.

Detektor Polytron 3000 bez zaslona
Ova je verzija predviđena za ugradnju pri kojoj na licu mjesta nije potreban prikaz 
mjerne vrijednosti.
Za provođenje kalibriranja potreban je digitalni instrument za mjerenje napona.

Opcionalna oprema:

adapter ventilacijski kanal ili cijev (duct extension)
Za ugradnju detektora Polytron 3000 na ventilacijski kanal (Duct).
Za mjerenje plina u ventilacijskom kanalu ili cijevi. Ova opcija ne utječe na 
odobrenje za protueksplozijsku zaštitu detektora.

S
T–

69
1–

20
02

–1
.e

ps
S

T–
69

1–
20

02
–2

.e
ps



Ugradnja detektora

6

Ugradnja detektora

Priprema za ugradnju
Za ispravan rad i učinkovitost cijelog sustava od ključne je važnosti izbor mjesta 
postavljanja.
Prilikom ugradnje potrebno je obratiti pažnju na npr.:

— Lokalna pravila i propise za ugradnju sustava za mjerenje plina
— Relevantne propise za priključivanje i postavljanje električnih vodova za 

napajanje i signalnih vodova
— Puni opseg utjecaja okoline kojima detektor može biti izložen (uvijeti okoline: 

vidjeti tehničke podatke, Stranica 20)

— Fizikalna svojstva plina koji je potrebno mjeriti:
Kod plinova čija je gustoća manja od gustoće zraka detektor treba smjestiti 
iznad mogućeg mjesta ispuštanja, odnosno na najvišim točkama na kojima 
se plinovi mogu nalaziti u većoj koncentraciji.
Kod plinova i para čija je gustoća veća od gustoće zraka detektor treba 
montirati ispod mogućeg mjesta ispuštanja, odnosno na najnižim točkama 
na kojima se ti plinovi i pare mogu nalaziti.

— Specifične primjene, (npr. moguća propuštanja, uvjeti ventilacije itd.)
— Pristupačnost u slučaju potrebnih mjera održavanja (vidjeti napomenu o ugradnji 

nosača (docking station) detektora Polytron)
— Sve druge ograničavajuće čimbenike i pravila koji mogu utjecati na učinkovitost 

i ugradnju sustava (npr. vibracije, promjene temperature)
— Pri jakom sunčevom zračenju preporučuje se primjena zaštite od sunca
— Montažu je potrebno izvršiti u okomitom položaju (senzor pokazuje prema dolje)
— Detektor je ispitan u pogledu nepovoljnih vremenskih uvjeta i pogodan je za 

ugradnju u vanjskom području. Preporuča se upotreba zaštite od prskanja radi 
zaštite senzora od prskanja vode, prašine i vjetra.

Detektor Dräger Polytron 3000 sastoji se od dvaju glavnih komponenti:
— Dräger nosač (docking station)

 može se predugraditi na bilo koju strukturu i sadržava električne instalacijske 
komponente.

— Mjerna jedinica Dräger Polytron 3000
sadržava elektroniku detektora.

Ako se nakon ugradnje nosača (docking station) mjerna jedinica ne upotrebljava 
odmah, potrebno ga je zaštititi od prašine i vode s pomoću isporučenog zaštitnog 
poklopca (zaštita od prašine i prskanja).

NAPOMENA
U potencijalno eksplozivnim atmosferama:
Pridržavajte se nacionalnih propisa o električnim uređajima u potencijalno 
eksplozivnim atmosferama.
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Ugradnja detektora

Ugradnja nosača (docking station)
— Prilikom montaže detektora u potencijalno eksplozivnim atmosferama zone 2, 

odaberite mjesto s nižom mehaničkom opasnosti.
— Montaža u okomitom položaju (detektor sa senzorom prema dolje) na mjestu 

s malo vibracija, po mogućnosti sa stabilnom temperaturom – u blizini mogućeg 
propuštanja.

— Iznad detektora ostavite najmanje 15 cm slobodnog prostora za ugradnju mjerne 
jedinice.

— Ispod nosača ostavite najmanje 10 cm slobodnog prostora – preporuka 30 cm – 
radi pristupačnosti prilikom radova održavanja.

 Raspakirajte nosač (docking station).
1 Skinite zaštitni poklopac (zaštita od prašine i prskanja).

2 Skinite 4-polnu priključnu stezaljku (br. za narudžbu 83 16 422), pohranite je 
i nakon dovršene ugradnje ponovno postavite.

 Pričvrstite nosač (docking station) (predložak za bušenje rupa: vidjeti Stranica 30). 
Razmak između provrta 66 ±4 mm.

Ako još nećete montirati mjernu jedinicu:
 Ponovno postavite zaštitni poklopac (zaštita od prašine i prskanja).

OPREZ
U slučaju neravne podloge upotrijebite odstojnike (npr. držač za montažu 68 09 951) 
da biste izbjegli savijanje kućišta.
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Spajanje električnih priključaka
— Električne instalacije neka postavlja i priključuje samo stručnjak uz pridržavanje 

relevantnih propisa – opcionalno s oklopljenim ili neoklopljenim vodom (npr. LiY, 
LiYCY).

— Spajanje na kontrolnu jedinicu s 2-žilnim vodom, 0,5 do 2,5 mm2.
— Za strujni signal 0-22 mA detektor treba spojiti na DC napon između 12.0 V DC 

i 30 V DC.

Spajanje strujne petlje od 4 do 20 mA na detektor
 Montirajte priključni kabel s 2 žice u kabelsku uvodnicu, skratite i skinite izolaciju 

(cca 80 mm).
 Skratite eventualni zaštitni oklop tako da ne mogu nastati kratki spojevi.
 Spojite kabel:
1 2-polna stezaljka za Polytron 3000 – obratite pozornost na polaritet (oznaka na 

nosaču (docking station)). Skratite višak žila ili
2 ih pričvrstite u 4-polnu stezaljku. 
1 Ponovno ugurajte priključnu stezaljku u držač.
 Učvrstite kabel u držaču.
 Preklopite napomenu o ugradnji i umetnite ju u Dräger nosač (docking station) 

za puštanje u rad.
 Ponovno postavite zaštitni poklopac (zaštita od prašine i prskanja vode).

Spajanje na kontrolnoj jedinici
 Spojite zaštitni oklop na uzemljenje kontrolne jedinice (npr. kućište, sabirnica za 

uzemljenje itd.).

Spajanje detektora Dräger Polytron 3000 na kontrolnu jedinicu Dräger, 
(npr. Regard, QuadGard, Unigard ili Polytron):
— Uzmite u obzir daljnje informacije o spajanju u skladu s uputama za kontrolnu 

jedinicu Dräger.

Spajanje detektora Dräger Polytron 3000 na kontrolne uređaje od 4 do 20 mA 
drugih proizvođača:
— U slučaju rada s kontrolnim jedinicama drugih proizvođača potrebno je osigurati 

da napon na detektoru pri 3 mA ne padne niže od 12 V. U obzir uzmite napon 
napajanja, otpor opterećenja i otpor kabela te po potrebi sigurnosnu barijeru.

— Uzmite u obzir daljnje informacije o spajanju u skladu s uputama kontrolne 
jedince koja se upotrebljava.

Ugradnja detektora u rudnicima u kojima može biti prisutan jamski plin
— Između detektora i kontrolnog uređaja ugradite sigurnosnu barijeru ili napajanje 

s odgovarajućim odobrenjem za protueksplozijsku zaštitu (kategorija opreme M1).
— Upotrebljavati se smiju samo sigurnosne barijere ili jedinice napajanja sa 

sljedećim značajkama:
UO (VOC) ≤ 30 V, IO (ISC) ≤ 0,3 A, PO ≤ 700 mW.

— Pazite da se ne premaše maksimalni kapacitet i induktivnost koji se mogu 
priključiti na sigurnosnu barijeru ili napajanje (uzmite u obzir vod). Sigurnosno-
tehnički ulazni parametri detektora iznose: Ci = 0 nF, Li = 50 μH.
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Ugradnja detektora

Ugradnja detektora u potencijalno eksplozivnim atmosferama zone 0 ili 
zone 1
 Između detektora i kontrolnog uređaja ugradite sigurnosnu barijeru s odgovarajućim 

odobrenjem za protueksplozijsku zaštitu (kategorija opreme 1 odn. 2).
— Upotrebljavati se smiju samo sigurnosne barijere sa sljedećim značajkama: 

Uo (Voc) 30 V, Io (Isc) 0,3 A, Po 700 mW.
— Pazite da se ne premaše maksimalni kapacitet i induktivnost koji se mogu 

priključiti na sigurnosnu barijeru (uzmite u obzir vod). Sigurnosno-tehnički ulazni 
parametri detektora iznose: Ci = 0 nF, Li = 50 µH.

Napojne naprave detektora
(bez HART komunikacije između potencijalno eksplozivnih atmosfera i onih 
u kojima ne postoji opasnost od eksplozije)
Sljedeće su prepreke prikazane kao primjer. Nadležna tijela moraju prihvatiti 
odabrane barijere i one moraju biti kompatibilne s P3S, uključujući i kabel koji 
se koristi.

— Priključite zaštitni oklop na izjednačenje potencijala odn. 0 V (Ex-i). 

Ugradnja detektora u potencijalno eksplozivnim atmosferama zone 2 ili 
u područjima u kojima ne postoji opasnost od eksplozije
— Upotrebljavajte samo napojne naprave ili sigurnosnu barijeru kategorije 

opreme 3.
— Upotrebljavati se smiju samo napojne naprave ili sigurnosne barijere sa 

sljedećim značajkama: UO (VOC) ≤ 30 V, IO (ISC) ≤ 0,3 A, PO ≤ 700 mW.
— Pazite da se ne premaše maksimalni kapacitet i induktivnost koji se mogu 

priključiti na napojnu napravu (uzmite u obzir vod).
Sigurnosno-tehnički ulazni parametri detektora iznose:
Ci = 0 nF, Li = 50 µH.

Proizvođač Tip Prikladan za Vod (petlju)
MTL MTL 5041 Zona (Zone) 0, 

odjeljak (Div.) 1
190 

Pepperl & Fuchs KFD2–STC4–Ex1 Zona (Zone) 0, 
odjeljak (Div.) 1

140 

KFD2–STC1–Ex1 Zona (Zone) 0, 
odjeljak (Div.) 1

140 
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Područje u kojem ne postoji opasnost od eksplozijePotencijalno eksplozivna atmosfera, zone 0, 1 ili Div 1

Sigurnosna barijera

Kontrolna jedinica

Ex i
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Izjednačenje potencijala

4 ... 20 mA
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Ugradnja detektora u područjima u kojima ne postoji opasnost od 
eksplozije:

Ugradnja mjerne jedinice Dräger Polytron 3000
 Skinite zaštitni poklopac (zaštita od prašine i prskanja) s prethodno montiranog 

nosača (docking station).
 Provjerite ima li na brtvi nečistoća, po potrebi je očistite.
1 Provjerite položaj brave ekscentra, po potrebi ga podesite.

Otvor ekscentra mora pokazivati prema gore, uglavljeni položaj.

 Provjerite polaritet (oznaka u nosaču (docking station)), polaganje kabela 
i sjedište priključne stezaljke, po potrebi podesite (vidjeti napomenu o ugradnji 
nosača (docking station) Polytron). 

 Raspakirajte mjernu jedinicu Dräger Polytron 3000.

2 Otprilike na polovici visine gurnite mjernu jedinicu u nosač (docking station) od 
naprijed do graničnika. 

3 Spustite je uz prednji rub nosača (docking station) – nešto povećani otpor oko 
5 mm prije graničnika (priključna stezaljka ulazi u utičnicu na tiskanoj pločici).

1 Zaključajte mjernu jedinicu s pomoću imbus ključa okretanjem ekscentra 
u smjeru kazaljke na satu (    = cca 180o).

OPREZ
S predviđenog mjesta na pločici s natpisom obvezno izrežite oznaku kategorije 1. 
Nakon provotnog rada uređaj se u skladu s ovom ugradnjom više ne može 
koristiti u rudnicima u kojima može biti prisutan jamski plin te u potencijalno 
eksplozivnim atmosferama zone 0 i zone 1 (kategorija opreme 1 ili 2). Opasnost 
od eksplozije!

OPREZ
Obvezno ukloniti oznaku protueksplozijske zaštite s detektora. Nakon provotnog 
rada detektor se u skladu s ovom ugradnjom više ne može koristiti u potencijalno 
eksplozivnim atmosferama.

OPREZ
Upotrebljavajte samo imbus ključ (5 mm) bez kuglaste glave.
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Područje u kojem ne postoji opasnost od eksplozije

Kontrolna jedinica

4 ... 20 mA
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Potencijalno eksplozivna atmosfera, zona 2 ili područje
 u kojem ne postoji opasnost
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Ugradnja detektora

Ugradnja senzora
1 Uklonite bajonet-prsten s detektora, uklonite slijepu pločicu.
2 S pomoću imbus ključa otvorite prednji poklopac otvora za servisiranje 

okretanjem u smjeru suprotnom od kazaljke na satu (cca 60o).

3 Upotrebljavajte samo DrägerSensor koji je naveden na naljepnici mjerne 
jedinice Polytron 3000. 

 Izvadite senzor iz pakiranja.
 Ako je ugrađen kratkospojni most, skinite ga sa senzora.
 Na stražnjoj strani senzora nalazi se kodirani utikač. Umetnite senzor u otvor 

senzora tako da kodiranje utikača pokazuje prema natrag, a logotip DrägerLogo 
prema naprijed.
Prije nego što utisnete utikač u utičnicu, potrebno je osigurati da se podudara 
kodiranje utikača i utičnice. Pogrešno povezivanje može oštetiti senzor!

 Učvrstite senzor s pomoću bajonet-prstena u detektoru.

Ako je potrebno koristiti tvorničku postavku kalibracije senzora:
 S pomoću imbus ključa otvorite prednji poklopac otvora za servisiranje 

okretanjem u smjeru suprotnom od kazaljke na satu (cca 60o). Sada su dostupni 
prekidač za održavanje i potenciometar za kalibriranje.

4 Most J1 mora se postaviti preko dvaju lijevih zatika ili ga je potrebno ukloniti.

Ako je potrebno kalibriranje specifično za detektor s kalibracijskim plinom:
 S pomoću imbus ključa otvorite prednji poklopac otvora za servisiranje 

okretanjem u smjeru suprotnom od kazaljke na satu (cca 60o). Dostupni su 
prekidači za održavanje i potenciometar za kalibriranje.

5 Most J1 mora se postaviti preko dvaju desnih zatika.

OPREZ
Upotrebljavajte samo imbus ključ (5 mm) bez kuglaste glave.
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Puštanje uređaja u pogon
 Uključite napon napajanja.

Detektor započinje fazu zagrijavanja. Faza zagrijavanja može se prepoznati po 
treperećem prikazu na zaslonu. Ovisno o ugrađenom senzoru, faza zagrijavanja 
može trajati od 5 minuta do 12 sati. Obratite pažnju na podatke u specifikaciji 
senzora. Pri ekstremno visokim ili niskim temperaturama faza zagrijavanja može 
trajati duže. Faza zagrijavanja završena je kada prikaz prestane treptati.

Nakon što je završila faza zagrijavanja senzora:
— Kod detektora za koje je podešeno kalibriranje specifično za detektor 

s kalibracijskim plinom
 Kalibrirajte senzor, Stranica 14.

— Kod detektora koji su postavljeni za korištenje tvorničkih postavki kalibracije 
senzora

 Detektor je spreman za rad.
 Provjerite prenošenje signala do kontrolne jedinice i aktiviranje alarma.

Analogni signal
— U normalnom pogonu kroz detektor teče struja od 4 do 20 mA, koja je 

proporcionalna koncentraciji plina.
— Polytron 3000 koristi različite vrijednosti struje da bi prikazao način rada 

detektora:

Zaslon (opcionalno) 

Struja Značenje
4 mA Nulta točka
20 mA Krajnja vrijednost područja mjerenja

<3,2 mA Greška detektora
3,8 mA ... 4 mA Pomak senzora ispod nulte točke

20 mA ... 20,5 mA Iznad razine mjernog područja
3,4 mA ±0,2 mA

konstantno
Signal održavanja

— U modu mjerenja zaslon prikazuje trenutačnu koncentraciju plina, npr.:

Tijekom mjerenja mogu se prikazati sljedeći simboli:

— Ako se prepozna smetnja:

— Ako je premašeno mjerno područje:

— Ako je razina previše ispod nulte točke (pomak senzora ispod nulte točke):
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Održavanje

Intervali održavanja
Prilikom puštanja u rad:
 Provjerite kalibriranje, Stranica 14.
 Provjerite prenošenje signala do kontrolne jedinice i aktiviranje alarma.

U redovitim vremenskim intervalima,
koje mora odrediti osoba odgovorna za plinodojavni sustav:
 Provjerite prenošenje signala do kontrolne jedinice i aktiviranje alarma.

Ako se upotrebljava selektivni filtar specifičan za senzor:
 Zamijenite selektivni filtar –

Kapacitet korištenog selektivnog filtra, vidjeti odgovarajuće upute za 
uporabu senzora.

U redovitim vremenskim intervalima, koje mora odrediti osoba odgovorna za 
plinodojavni sustav u skladu s korištenim senzorom:
 Provedite kalibriranje, Stranica 14.

Interval za redovito kalibriranje ovisi o korištenom senzoru i uvjetima primjene.
Podaci za kalibriranje specifični za senzor, vidjeti upute za uporabu senzora.

Svakih 6 mjeseci:
 Pregled treba provesti stručno osposobljeno osoblje.

Ovisno o sigurnosno-tehničkim procjenama, procesno-tehničkim uvjetima, 
tehničkim zahtjevima za uređaj treba odrediti dužinu intervala pregleda za 
pojedini slučaj i po potrebi je skratiti.
Preporučujemo da se za sklapanje ugovora o servisiranju i održavanje 
obratite servisu DrägerService.

Po potrebi:
 Zamijenite senzor, Stranica 17.
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Kalibriranje uređaja

— Prije kalibriranja senzor mora biti zagrijan. Vrijeme zagrijavanja: vidjeti 
specifikaciju senzora.

— Ako je ugrađen senzor za kisik, provjerit će se samo nulta točka. Nultu točku 
senzora kisika ne može se kalibrirati.

— Korisnik na licu mjesta može kalibrirati detektor.

— Za kritične primjene: Određivanje intervala kalibriranja na temelju standarda 
EN 500731) odn. EN45544-42) i nacionalnih propisa.

Pridržavajte se redoslijeda!
 Najprije provjerite nultu točku i u slučaju podešavanja odmah provjerite 

osjetljivost i po potrebi je prilagodite.
— Oprez: Nikada nemojte kalibrirati osjetljivost prije nulte točke.

— Nulti plin i testni plin: vidjeti podatke u specifikaciji senzora.

 S pomoću imbus ključa otvorite prednji poklopac otvora za servisiranje 
okretanjem u smjeru suprotnom od kazaljke na satu (cca 60o). Dostupni 
prekidač za održavanje i potenciometar za kalibriranje.

Mod za mjerenje / održavanje
1 Prekidač za održavanje s 2 položaja.
2 Položaj Način rada mjerenja (položaj prekidača lijevo) – daje vrijednosti na 

analognom izlazu.
3 Položaj Održavanje (položaj prekidača desno) – daje signal za održavanje 

(3,4 mA ±0,2 mA konstantno) na analognom izlazu i sprječava aktivaciju alarma.

OPREZ
U slučaju upotrebe detektora u potencijalno eksplozivnim atmosferama 
klase (Class) II, odjeljak (Div.) 1 i 2, skupina (Groups) E, F, G nije dopušteno 
otvaranje kućišta (potrebno prilikom kalibriranja) pod naponom ili se privremeno 
mora ukinuti potencijalno eksplozivnu atmosferu. Opasnost od eksplozije!

1) EN 50073 – Upute za izbor, ugradnju, uporabu i održavanje uređaja za otkrivanje 
i mjerenje zapaljivih plinova ili kisika.

2) EN 45544-4 – Električni uređaji za izravno otkrivanje i izravno mjerenje koncentracije 
otrovnih plinova i para - 4. dio: Uputa za odabir, ugradnju, uporabu i održavanje.

OPREZ
Nikada nemojte udisati testni plin. Opasnost po zdravlje! Potrebno je 
u obzir uzeti opasnosti koje proizlaze iz testnog plina, napomene o opasnosti 
i sigurnosne savjete.
Napomene za ovo pronaći ćete npr. u DIN sigurnosno-tehničkim listovima.

OPREZ
Upotrebljavajte samo imbus ključ (5 mm) bez kuglaste glave.

NAPOMENA
Dräger Polytron 3000 ne podržava spremanje podataka o kalibriranju u memoriju 
podataka senzora.
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Izlaz za kalibriranje
4 Priključite instrument za mjerenje napona (mV postavka, Ri >10 M) na ispitnu 

točku TP1 i TP2 (potrebno za verziju bez zaslona).

— Ako se prepozna greška, instrument za mjerenje napona pokazuje –200 mV.
— Izlaz napona –200 do 1100 mV:

–200 mV odgovara smetnji, 
–0 mV odgovara koncentraciji nula,
–1000 mV odgovara 100 % krajnjoj vrijednosti mjernog područja

Most
5 Moguća su dva položaja za postavljanje mosta J1.
6 Lijevi položaj ili potpuno uklanjanje mosta J1 za korištenje tvorničke postavke 

kalibriranja senzora.
7 Desni položaj za kalibriranje s kalibracijskim plinom i potenciometrima za nultu 

točku i osjetljivost.
— Ako se most J1 postavi preko dvaju lijevih zatika, može se koristiti samo 

tvornička postavka kalibriranja senzora.
— Ako se most J1 postavi preko dvaju desnih zatika, moguće je samo kalibriranje 

s kalibracijskim plinom.

Elementi za upravljanje
8 Potenciometar (lijevo) za kalibriranje nulte točke.
9 Potenciometar (desno) za kalibriranje nulte osjetljivosti.

OPREZ
Sigurnosne napomene za rad u potencijalno eksplozivnoj atmosferi:
Upotrebljavajte samo instrumente sa protueksplozijskom zaštitom za mjerenje 
napona čiji električni parametri odgovaraju sljedećim uvjetima:
Ui (Vmaks)  7,6 V; Ii (Imaks)  1 mA; Uo (Voc)   10,4 V; Ci  2,5 µF; Li  10 mH (Co 
(Ca) i Lo (La) nisu relevantni jer Ci i Li strujnog kruga ispitne točke iznose 0).
Za priključivanje instrumenta za mjerenje napona upotrebljavajte samo ispitne 
kvačice MiniGrabber© tvrtke Fa. Pomona Electronics (br. za narudžbu 4723 ili 
4826).
Most J1 mora biti nataknut na desni zatik ako se instrument spaja radi mjerenja 
napona.
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Kalibriranje nulte točke
Za sve senzore osim senzora za kisik:
Ako u okolnom zraku nema mjernog plina i drugih plinova koji smetaju, kalibriranje 
nulte točke može se provesti bez upotrebe dušika (nulti plin). Inače:

1 upotrijebiti adapter za kalibriranje.
 Pomaknite prekidač za održavanje u položaj Održavanje, vidjeti Stranica 14.
 Putem adaptera za kalibriranje dovedite dušik uz protok od cca 0,5 l/min. 

Alternativno je moguće primjenjivati sintetički zrak, osim kada je riječ 
o senzorima za kisik.

 Pričekajte stabilnu mjernu vrijednost – cca 3 minute. Obratite pažnju na podatke 
u specifikaciji senzora.

2 Potenciometar za nultu točku postavite tako da zaslon prikazuje 0 odn. da 
digitalni instrument za mjerenje napona prikazuje 0 mV ±2 mV.

Za senzore za kisik:
U slučaju ovih senzora nije moguće kalibrirati nultu točku. Uslijedit će provjera 
samo nulte točke.

 Isključite kalibracijski plin i uklonite adapter za kalibriranje.
 Pomaknite prekidač za održavanje u položaj Mjerenje, vidjeti Stranica 14.

Kalibriranje osjetljivosti

— Preporučena koncentracija kalibracijskog plina za optimalnu točnost jest 40 do 
100 % krajnje vrijednosti mjernog područja.

1 Upotrijebite adapter za kalibriranje.
 Pomaknite prekidač za održavanje u položaj Održavanje, vidjeti Stranica 14.
 Putem adaptera za kalibriranje dovedite kalibracijski plin uz protok od cca 0,5 l/min.
— Pričekajte stabilnu mjernu vrijednost – cca 3 minute. Obratite pažnju na podatke 

u specifikaciji senzora.

3 Potenciometar za osjetljivost postavite tako da zaslon prikazuje 
koncentraciju kalibracijskog plina odn. da digitalni instrument za mjerenje 
napona prikazuje izračunati napon u mV.
Izračun napona Vexp između ispitne točke TP1 i TP2:
Vexp = koncentracija kalibracijskog plina ÷ mjerno područje x 1000 mV

OPREZ
Nikada nemojte udisati kalibracijski plin – opasnost po zdravlje!
Potrebno je u obzir uzeti opasnosti koje proizlaze iz kalibracijskog plina, 
napomene o opasnostima i sigurnosne savjete.
Napomene za ovo pronaći ćete npr. u sigurnosno-tehničkim listovima.

Primjer: Koncentracija kalibracijskog plina 250 ppm CO
Mjerno područje 0 do 300 ppm CO

Izračunati napon       250 ppm
Vexp =                        x  1000 mV  = 833 mV

  300 ppm
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 Isključite kalibracijski plin i uklonite adapter za kalibriranje.
 Pričekajte dok se mjerna vrijednost ne nađe ispod praga alarma postavljenog 

u kontrolnoj jedinici. U suprotnom se oglašava alarm ako se prekidač za 
održavanje odmah nakon kalibriranja prebaci u položaj za mjerenje.

1 Pomaknite prekidač za održavanje u položaj Mjerenje, lijevi položaj. 
Izlaz od 4 do 20 mA prebacuje se na mjerenje.

 Postavite prednji poklopac u otvor za servisiranje i zatvorite ga s pomoću imbus 
ključa okretanjem u smjeru kazaljki na satu (cca 60o).

Zamjena senzora
Zamjena senzora je, ako je potrebna, moguća bez prekida napona napajanja 
u potencijalno eksplozivnoj atmosferi.
Upotrebljavajte samo senzor DrägerSenzor koji je prikladan za detektor 
Polytron 3000.

 S pomoću imbus ključa otvorite prednji poklopac otvora za servisiranje 
okretanjem u smjeru suprotnom od kazaljke na satu (cca 60o). Sada su dostupni 
prekidači za održavanje i potenciometar za kalibriranje.

1 Prebacite prekidač za održavanje na desni položaj. Izlaz od 4 do 20 mA 
prebacuje se na mod održavanja. Ovaj položaj daje signal za održavanje na 
analognom izlazu i sprječava aktivaciju alarma.

2 Uklonite bajonet-prsten iz detektora; izvucite stari senzor.
3 Izvadite senzor iz pakiranja. Osigurajte da je tip senzora jednak onome 

navedenom na naljepnici jedinice za mjerenje.
 Ako je ugrađen kratkospojni most, skinite ga sa senzora.
 Na stražnjoj strani senzora nalazi se kodirani utikač. Umetnite senzor u otvor 

senzora tako da kodiranje utikača pokazuje prema natrag, a logotip DrägerLogo 
prema naprijed.
Prije nego što utisnete utikač u utičnicu, potrebno je osigurati da se podudara 
kodiranje utikača i utičnice. Pogrešno povezivanje može oštetiti senzor!

2 Učvrstite senzor s pomoću bajonet-prstena u detektoru.

 Pričekajte dok se mjerna vrijednost ne nađe ispod praga alarma postavljenog 
u kontrolnoj jedinici. U suprotnom se oglašava alarm ako se prekidač za 
održavanje odmah nakon zamjene senzora prebaci u položaj za mjerenje.

1 Prebacite prekidač za održavanje na lijevi položaj.
Izlaz od 4 do 20 mA prebacuje se na mjerenje.

 Postavite prednji poklopac u otvor za servisiranje i zatvorite ga s pomoću imbus 
ključa okretanjem u smjeru kazaljki na satu (cca 60°).

OPREZ
U slučaju upotrebe detektora u potencijalno eksplozivnim atmosferama 
klase (Class) II, odjeljak (Div.) 1 i 2, skupina (Groups) E, F, G nije dopušteno 
otvaranje kućišta (uključujući zamjenu senzora) pod naponom ili se privremeno 
mora ukinuti potencijalno eksplozivnu atmosferu! Opasnost od eksplozije!

OPREZ
Upotrebljavajte samo imbus ključ (5 mm) bez kuglaste glave.
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Nakon što je završila faza zagrijavanja senzora:
— Kod detektora za koje je podešeno kalibriranje specifično za detektor 

s kalibracijskim plinom
 Kalibrirajte senzor, Stranica 14.

— Kod detektora koji su postavljeni za korištenje tvorničkih postavki kalibracije 
senzora.

 Detektor je spreman za rad.

Zbrinjavanje elektrokemijskih senzora:
— Zbrinite ih kao opasan otpad.

Pridržavajte se odgovarajućih propisa o zbrinjavanju otpada.
Informacije možete potražiti od lokalnih tijela za zaštitu okoliša 
i regulatornih tijela, kao i od odgovarajućih tvrtki za zbrinjavanje otpada.

OPREZ
Nemojte bacati u vatru, opasnost od eksplozije.
Nemojte otvarati na silu, opasnost od ozljeda.
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Greške, uzroci i pomoć

Greške, uzroci i pomoć

Smetnja Uzrok Pomoć
Prikaz trepće Senzor se zagrijava Pričekajte završetak faze zagrijavanja.

Prikaz Greška uređaja, 
npr. ugrađen je pogrešan senzor

Upotrebljavajte samo senzor s vrstom plina, 
br. artikla i mjernim područjem koji su 
u skladu s podacima na naljepnici.

Prikaz Premašena krajnja vrijednost mjernog 
područja

Pričekajte dok koncentracija plina ne bude 
u mjernom području.

Prikaz Razina je pala previše ispod nulte 
točke

U slučaju čestog javljanja: kalibrirajte nultu 
točku.
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Tehnički podaci
Mjerno područje i mjerno-tehnička svojstva ovise u ugrađenom senzoru – vidjeti pripadajuće upute za uporabu senzora.

CE-oznaka — Uređaji i zaštitni sustavi namijenjeni za uporabu u potencijalno eksplozivnim 
atmosferama (Direktiva 94/9/EZ)

— Elektromagnetska kompatibilnost (Direktiva 2004/108/EZ) maks. utjecanje 
senzora: 2 x ponovljivost

Stupanj zaštite IP 66 / IP 67, u skladu s EN 60 529 / IEC 529 (NEMA 4)

Odobrenja Polytron 3000 odobren je kao tip P3S.

ATEX Oznaka uređaja prema 94/9/EZ

P3S
II 1G / I M1
Ex ia IIC T4 Ga (–40 oC ≤ Ta ≤ +65 oC)
Ex ia IIC T6 Ga (–40 oC ≤ Ta ≤ +40 oC)
Ex ia I Ma

II 3G
Ex ic IIC T4 Gc (–40 oC ≤ Ta ≤ +65 oC)
Ex ic IIC T6 Gc (–40 oC ≤ Ta ≤ +40 oC)

BVS 03 ATEX E 406 X
Power Supply: Ui = 30 V, Ii = 0,3 A, Pi = 700 mW, Ci = 0 nF, Li = 50 µH
Meter Circuit, II 1G/3G: Uo = 7,6 V, Io = 1 mA, Ui = 10,4 V, Co = 2,5 µF, Lo = 10 mH

Godina proizvodnje (na temelju serijskog broja) 1)

Dräger Safety, 23560 Lübeck, Germany

1) Godina proizvodnje prepoznaje se pomoću 3. slova serijskog broja koji se nalazi na natpisnoj pločici: A = 2009., B = 2010., 
C = 2011., D = 2012., E = 2013. itd.
Primjer: Serijski broj ARDH-0054, 3. slovo je D, dakle godina proizvodnje 2012.

Sigurnosno-tehnički parametri za krug za napajanje i signalni krug (vanjske stezaljke 
nosača):
Ui = 30 V,  Ii   = 0,3 A, Pi = 700 mW, Ci = 0 nF,  Li   = 50 mH

IECEx P3S
Ex ia IIC T4 Ga (–40 oC ≤ Ta ≤ +65 oC)
Ex ia IIC T6 Ga (–40 oC ≤ Ta ≤ +40 oC)
Ex ia I Ma
IECEx BVS 04 0003 X
Power Supply: Ui = 30 V, Ii = 0,3 A, Pi = 700 mW, Ci = 0 µF, Li = 50 µH
Godina proizvodnje (na temelju serijskog broja) 1)

Dräger Safety, 23560 Lübeck, Germany
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UL (Underwriters Laboratories Inc.) P3S
Only as to Intrinsic Safety for use in Hazardous Locations
Class I, Div. 1&2, Groups A, B, C, D
Class II, Div. 1&2, Groups E, F, G
Use in accordance with Dräger Control Drawing SE20105.
T4: –40  Ta  +65 oC, T6: –40  Ta  +40 oC.
Not tested in oxygen enriched atmospheres (>21 % O2).
Power Supply: Vmax = 30 V, Imax = 0,3 A, Pi = 700 mW,
                         Ci = 0 nF, Li = 50 µH
Meter circuit: Voc = 7,6 V, Isc = 1 mA, Vmax = 10,4 V, Ca = 2,5 µF, La = 10 mH, 
                       Ci = 0, Li = 0

CSA  (Canadian Standards 
Association)

P3S
Intrinsic safe 
Class I, Div. 1, Groups A, B, C, D
Class II, Div. 1, Groups E, F, G

Use in accordance with Dräger Control Drawing SE20106.
Power supply: Vmax = 30 V, Imax = 0,3 A, Pmax = 700 mW,
                        Ci = 5 nF, Li = 50 µH

Prenošenje signala do kontrolne 
jedinice

Analogno
— Mjerna struja 4 mA do 20 mA
— Ispod razine mjernog područja 3,8 mA do 4 mA
— Iznad razine mjernog područja 20 mA do 20,5 mA
— Smetnja uređaja <3,2 mA
— Signal održavanja 3,4 mA ±0,2 mA konstantno

Napon napajanja
Napon napajanja 12 V DC do 30 V DC

Zaštita od pogrešnog polariteta.
Stezaljke za od 0,5 od 2,5 mm2 (20 do 14 AWG).

Fizikalne specifikacije

Kabelska uvodnica M20x1,5, za promjer kabela 6 do 12 mm

Dimenzije (V x Š x D) 166 mm x 135 mm x 129 mm

Težina cca 0,9 kg / 2,0 lb.

Uvjeti okoline Specifikacije za senzor: vidjeti specifikaciju senzora
pri radu –40 do 65 oC (–40 do 160 oF) 1)

700 do 1300 hPa
0 do 100 % r. v., bez kondenzacije

1) Očitavanje prikaza ograničeno je pri temperaturama nižima od –20 oC (–5 oF).

pri skladištenju –40 do 70 oC (–40 do 150 oF)
700 do 1300 hPa
0 do 100 % r. v., bez kondenzacije

NRTL/C

® LR97594
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Popis za narudžbu

Naziv i opis Br. za narudžbu

Dräger nosač (docking station) 83 17 990

Mjerne jedinice Polytron 3000 i senzori DrägerSensoren Pregled, 
Stranica 23 

i Stranica 25

pribor:
Zaštita od prskanja 68 07 549
Zaštita od prskanja AC senzor 68 09 379
Napojna naprava detektora, U0 = 28 V, I0 = 91 mA
Messrs. Stahl, tip 9303 / 15 – 22 – 11 
Sigurnosne barijere nisu predviđene za ugradnju 
u potencijalno eksplozivnim atmosferama

18 90 212

Set za ugradnju na ventilacijski kanal 83 17 150
Komplet za montažu 68 09 951

Kalibracijska oprema:
Kalibriranje s pomoću ampula:
kalibracijska boca 68 03 407
Ampule s testnim plinom i kalibracijski plin, vidjeti upute za 
uporabu senzora DrägerSensor koji se koristi

Kalibriranje s pomoću boce s testnim plinom:
Calibration adapter 68 06 978
Adapter za kalibraciju V 68 10 536
Adapter za udaljenu kalibraciju 68 07 955
Adapter za kalibraciju AC 68 09 380
Regulator tlaka Na upit
Boca s testnim plinom
Testni plin = ciljni plin u dušiku koncentracije od 40 % do 
100 % krajnje vrijednosti mjernog područja

Naručiti od 
dobavljača plina.

Razdoblje isporuke 
od 6 do 8 tjedana 

i obratite pažnju na 
rok valjanosti.

Boca s testnim plinom 99,9 % N2, (nulti plin) 4 l, 200 bar Na upit

Rezervni dijelovi:
Filtar prašine za senzor DrägerSensor ... Vidjeti 

specifikaciju 
senzora

Selektivni filtar za senzor DrägerSensor ... Vidjeti 
specifikaciju 

senzora



23

Popis za narudžbu

Mjerne jedinice Polytron 3000
Naziv i opis Br. za narudžbu

sa zaslonom
Br. za narudžbu

bez zaslona
Br. za narudžbu 

senzor 
DrägerSensor

Za mjerenje amonijaka (NH3):
Mjerna jedinica Polytron 3000,
mjerno područje od 0 do 100 ppm NH3, za senzor DrägerSensor 
NH3 LC

83 16 637 83 16 737 68 09 680

Mjerna jedinica Polytron 3000,
mjerno područje od 0 do 300 ppm NH3, za senzor DrägerSensor 
NH3 HC

83 16 638 83 16 738 68 09 645

Mjerna jedinica Polytron 3000,
mjerno područje od 0 do 1000 ppm NH3, za senzor 
DrägerSensor NH3 HC

83 16 639 83 16 739 68 09 645

Za mjerenje ugljikova monoksida (CO):
Mjerna jedinica Polytron 3000,
mjerno područje od 0 do 100 ppm CO, za senzor DrägerSensor CO 

83 16 632 83 16 732 68 09 605

Mjerna jedinica Polytron 3000,
mjerno područje od 0 do 300 ppm CO, za senzor DrägerSensor CO 

83 16 631 83 16 731 68 09 605

Mjerna jedinica Polytron 3000,
mjerno područje od 0 do 1000 ppm CO, za senzor DrägerSensor CO 

83 16 630 83 16 730 68 09 605

Mjerna jedinica Polytron 3000,
mjerno područje od 0 do 300 ppm CO, za senzor DrägerSensor 
CO LS 

83 16 633 83 16 733 68 09 620

Za mjerenje klora (Cl2):
Mjerna jedinica Polytron 3000,
mjerno područje od 0 do 1 ppm Cl2, za senzor DrägerSensor Cl2

83 16 647 83 16 747 68 09 665

Mjerna jedinica Polytron 3000,
mjerno područje od 0 do 10 ppm Cl2, za senzor DrägerSensor Cl2

83 16 648 83 16 748 68 09 665

Mjerna jedinica Polytron 3000,
mjerno područje od 0 do 25 ppm Cl2, za senzor DrägerSensor Cl2

83 16 649 83 16 749 68 09 665

Za mjerenje sumporovodika (H2S):
Mjerna jedinica Polytron 3000,
mjerno područje od 0 do 20 ppm H2S, za senzor DrägerSensor H2S

83 16 634 83 16 734 68 10 435

Mjerna jedinica Polytron 3000,
mjerno područje od 0 do 50 ppm H2S, za senzor DrägerSensor H2S

83 16 635 83 16 735 68 10 435

Mjerna jedinica Polytron 3000,
mjerno područje od 0 do 100 ppm H2S, za senzor DrägerSensor 
H2S

83 16 636 83 16 736 68 10 435

Za mjerenje dušikova monoksida (NO):
Mjerna jedinica Polytron 3000,
mjerno područje od 0 do 50 ppm NO, za senzor DrägerSensor 
NO LC

83 16 640 83 16 740 68 09 625
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Za mjerenje dušikova dioksida (NO2):
Mjerna jedinica Polytron 3000,
mjerno područje od 0 do 10 ppm NO2, za senzor DrägerSensor NO2

83 16 641 83 16 741 68 09 655

Za mjerenje kisika (O2):
Mjerna jedinica Polytron 3000,
mjerno područje od 0 do 5 vol.-% O2, za senzor DrägerSensor O2

83 16 642 83 16 742 68 09 720

Mjerna jedinica Polytron 3000,
mjerno područje od 0 do 25 vol.-% O2, za senzor DrägerSensor O2

83 16 643 83 16 743 68 09 720

Mjerna jedinica Polytron 3000,
mjerno područje od 0 do 100 vol.-% O2, za senzor DrägerSensor O2

83 16 644 83 16 744 68 09 720

Mjerna jedinica Polytron 3000,
mjerno područje od 0 do 25 vol.-% O2, za senzor DrägerSensor 
O2 LS

83 16 645 83 16 745 68 09 630

Za mjerenje sumporovog dioksida (SO2):
Mjerna jedinica Polytron 3000,
mjerno područje od 0 do 10 ppm SO2, za senzor DrägerSensor SO2

83 16 646 83 16 746 68 09 660

Za mjerenje Acidic Compounds (kiselih spojeva)
(SiCl4, BCl3, ClF3, HBr, SiF4):
Mjerna jedinica Polytron 3000,
mjerno područje od 0 do 3 ppm, za senzor DrägerSensor AC

83 16 652 83 16 752 68 10 595

Mjerna jedinica Polytron 3000,
mjerno područje od 0 do 10 ppm, za senzor DrägerSensor AC

83 16 657 83 16 757 68 10 595

Za mjerenje borova triklorida (BCl3):
Mjerna jedinica Polytron 3000,
mjerno područje od 0 do 10 ppm BCI3, za senzor DrägerSensor AC

83 16 666 83 16 766 68 10 595

Za mjerenje diborana (B2H6):
Mjerna jedinica Polytron 3000,
mjerno područje od 0 do 0,5 ppm B2H6, za senzor DrägerSensor 
Hydride SC

83 16 656 83 16 756 68 09 980

Za mjerenje etilen oksida (C2H4O):
Mjerna jedinica Polytron 3000,
mjerno područje od 0 do 50 ppm C2H4O, za senzor 
DrägerSensor OV

83 16 658 83 16 758 68 09 615

Za mjerenje hidrida (PH3, SiH4):
Mjerna jedinica Polytron 3000,
mjerno područje od 0 do 0,3 ppm, za senzor DrägerSensor Hydride

83 16 653 83 16 753 68 09 635

Mjerna jedinica Polytron 3000,
mjerno područje od 0 do 1 ppm, za senzor DrägerSensor Hydride

83 16 667 83 16 767 68 09 635

Mjerna jedinica Polytron 3000,
mjerno područje od 0 do 10 ppm, za senzor DrägerSensor Hydride

83 16 668 83 16 768 68 09 635

Naziv i opis Br. za narudžbu
sa zaslonom

Br. za narudžbu
bez zaslona

Br. za narudžbu 
senzor 

DrägerSensor
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Za mjerenje klorovodika (HCl):
Mjerna jedinica Polytron 3000,
mjerno područje od 0 do 30 ppm HCl, za senzor DrägerSensor HCl

83 16 670 83 16 770 68 09 640

Za mjerenje vodika (H2):
Mjerna jedinica Polytron 3000,
mjerno područje od 0 do 1000 ppm, za senzor DrägerSensor H2

83 16 669 83 16 769 68 09 685

Mjerna jedinica Polytron 3000,
mjerno područje od 0 do 3000 ppm, za senzor DrägerSensor H2

83 16 655 83 16 755 68 09 685

Za mjerenje hidrazina (N2H4):
Mjerna jedinica Polytron 3000,
mjerno područje od 0 do 1 ppm N2H4, za senzor DrägerSensor 
Hydrazin

83 16 650 83 16 750 68 10 180

Za mjerenje ozona (O3):
Mjerna jedinica Polytron 3000,
mjerno područje od 0 do 0,5 ppm O3, za senzor DrägerSensor O3

83 16 665 83 16 765 68 10 290

Za mjerenje drugih plinova:
Mjerna jedinica Polytron 3000,
mjerno područje i DrägerSensoren 

Na upit Na upit Na upit

Naziv i opis Br. za narudžbu
sa zaslonom

Br. za narudžbu
bez zaslona

Br. za narudžbu 
senzor 

DrägerSensor
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UL odobrenje
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UL odobrenje

Prikazana stranica dio je UL certifikata, no odnosi se na Polytron 7000.
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Prikazana stranica dio je UL certifikata, no odnosi se na Polytron 7000.
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Izjava o sukladnosti

Izjava o sukladnosti
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Sheme za bušenje rupa

Sheme za bušenje rupa

Dräger nosač (docking station)
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